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	This proper is for use before Ash Wednesday only. In Lent it is preferred that the proper for the Lenten Weekday be used. This feast may be commemorated by using its collect to conclude the Prayers of the People. However, if it is desired to use the full proper during Lent, please use proper 2129.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Sapientiam sanctorum
	Ecclesiasticus 44:14,15/Psalm 33:1

	The people will tell of the wisdom of the saints, and the congregation will show forth their praise; but their name liveth for evermore. Psalm. Rejoice in the Lord, O ye righteous, for it becometh well the just to be thankful. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, who hast revealed to thy Church thine eternal Being of glorious majesty and perfect love as one God in Trinity of Persons: Give us grace that, like thy bishop Gregory of Nyssa, we may continue steadfast in the confession of this faith, and constant in our worship of thee, Father, Son, and Holy Spirit; who livest and reignest now and for ever. Amen.


	Lesson
Wisdom 7:24‑28


	Gradual
	Sacerdotes ejus
	Psalm 132:17/18

	I will deck her priests with health, and her saints shall rejoice and sing. Verse. There shall I make the horn of David to flourish; I have ordained a lantern for mine anointed.

	Graduale romanum (1961), Commune Confessoris Pontificis II


	Alleluia
	Disposui testamentum
	Psalm 83:3

	Alleluia, alleluia. Verse. I have made a covenant with my chosen; I have sworn an oath to David my servant. Alleluia.

	Ordo cantus missæ (1986), Sanctorum Basilii Magni et Gregorii Nazianzenii


	The Holy Gospel
John 5:19‑24

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Lord of the harvest, the nations are waiting for thy message, and asking for messengers, and there are few who go, and few who give, and few who pray. O grant that we may hear thy voice, and help in whatever way we can, by prayer, by gifts, and by service, to make thy gospel known to all the world; for the sake of Jesus Christ our Saviour. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 759 (Pakenham Walsh)


	Offertory
	Mirabilis Deus
	Psalm 68:36

	O God, wonderful art thou in thy holy places; even the God of Israel, he will give strength and power unto his people; blessed be God.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II


	Secret
	
	

	Sanctify, we pray, O Lord our God, by the invocation of thy holy Name, the victim of this oblation; and at the intercession of blessed Gregory, render us through it an everlasting offering to thee; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Trinity Sunday, slightly altered


	Preface of Trinity Sunday


	Communion
	Quod dico
	Matthew 10:27

	What I tell you in darkness, that speak ye in the light, saith the Lord; and what ye hear in the ear, that preach ye upon the housetops.

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti


	Postcommunion Collect
	
	

	May the reception of this Sacrament, O Lord our God, and with it the confession of the everlasting holy Trinity and the undivided Unity profit us to the salvation of body and soul; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Trinity Sunday, slightly altered


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Sapientiam sanctorum
	Ecclesiasticus 44:14,15/Psalm 33:1

	Peoples will declare the wisdom of the saints, and the congregation proclaims their praise; their name lives to all generations. Psalm. Rejoice in the Lord, you righteous; it is good for the just to sing praises. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, you have revealed to your Church your eternal Being of glorious majesty and perfect love as one God in Trinity of Persons: Give us grace that, like your bishop Gregory of Nyssa, we may continue steadfast in the confession of this faith, and constant in our worship of you, Father, Son, and Holy Spirit; for you live and reign for ever and ever. Amen.


	Lesson
Wisdom 7:24‑28


	Gradual
	Verba tua
	Cf. John 6:63, with Psalm 19:7/8/9/10

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Your words, O Lord, are spirit and life.

	V. The law of the Lord is perfect and revives the soul; * the testimony of the Lord is sure and gives wisdom to the innocent.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The statutes of the Lord are just and rejoice the heart; * the commandment of the Lord is clear and gives light to the eyes.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The fear of the Lord is clean and endures for ever; * the judgments of the Lord are true and righteous altogether.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. More to be desired are they than gold, more than much fine gold, * sweeter far than honey, than honey in the comb.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Primæ per Annum
	
	


	Alleluia
	Verbum enim
	1 Corinthians 11:18

	Alleluia, alleluia. Verse. The word of the Cross is folly to those who are perishing, but to us who are being saved, it is the power of God. Alleluia.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Common of a Theologian and Teacher II
	
	


	The Holy Gospel
John 5:19‑24

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Lord of the harvest, the nations are waiting for your message, and asking for messengers, and there are few who go, and few who give, and few who pray. Grant that we may hear your voice, and help in whatever way we can, by prayer, by gifts, and by service, to make your gospel known to all the world; for the sake of Jesus Christ our Savior. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 759 (Pakenham Walsh); altered in Rite II


	Offertory
	Mirabilis Deus
	Psalm 68:36

	How wonderful is God in the holy places! the God of Israel giving strength and power to the people; blessed be God!
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II
	
	


	Secret
	
	

	Living God, receive all we offer you this day. Grant that hearing your Word and responding to your Spirit, we may share in your divine life. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Trinity Sunday
	
	


	Preface of Trinity Sunday


	Communion
	Quod dico
	Matthew 10:27

	What I tell you is the dark, utter in the light, says the Lord; and what you hear whispered, proclaim upon the housetops.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Almighty and eternal God, may we who have received this Eucharist worship you in all we do, and proclaim the glory of your majesty. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Trinity Sunday
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Sapientiam sanctorum
	Eclesiástico 44:14,15/Salmo 33:1

	Los pueblos se hacen lenguas de la sabiduría de los santos y la asamblea pregona sus alabanzas; su nombre vive de generación en generación. Salmo. Alégrense, justos, en el Señor; a los rectos es conveniente la alabanza. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II
	
	


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, que has revelado a tu Iglesia tu ser eterno de gloriosa majestad y amor perfecto como un solo Dios en Trinidad de Personas: Danos gracia que, como tu obispo Gregorio de Nisa, continuemos firmes en la confesión de esta fe, y constantes en nuestra adoración a ti, Padre, Hijo y Espíritu Santo; tú que vives y reinas por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Sabiduría 7:24‑28


	Gradual
	Verba tua
	Cf. Juan 6:63, con Salmo 19:7/8/9/10

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Tus palabras, oh Señor, son espíritu y son vida.
	
	

	V. La ley del Señor es perfecta, que aviva el alma; * el testimonio del Señor es fiel, que hace sabio al sencillo.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Los mandamientos del Señor son rectos, que alegran el corazón; * el precepto del Señor es claro, que alumbra los ojos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. El temor del Señor es limpio, que permanece para siempre; * los juicios del Señor son verdad, completamente justos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Deseable son, más que el oro, más que oro fino; * dulce más que miel, que la que destila del panal.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Primæ per Annum
	
	


	Aleluya
	Verbum enim
	1 Corintios 11:18

	Aleluya, aleluya. Versículo. La doctrina de la cruz es necedad para los que se pierden, pero es poder de Dios para los que se salvan. Aleluya.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Common of a Theologian and Teacher II
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 5:19‑24

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Señor de la cosecha, las naciones esperan tu mensaje, y piden mensajeros, y hay pocos que van, y pocos que dan, y pocos que oran. Concede que oigamos tu voz, y ayudemos en cualquier manera que podemos, por oración, por dones, y por servicio, para proclamar tu evangelio a todo el mundo; por amor de Jesucristo nuestro Salvador. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 759 (Pakenham Walsh); tr. ed.


	Ofertorio
	Mirabilis Deus
	Salmo 68:36

	Cuán maravilloso es Dios en su santuario, el Dios de Israel, quien da fortaleza y poder a su pueblo; bendito sea Dios!
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale II
	
	


	Secreta
	
	

	Por la invocación de tu santo Nombre, santifica, Señor, estos dones que te presentamos, y transfórmanos por ellos en ofrenda perenne a tu gloria; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Santísima Trinidad
	
	


	Prefacio de Domingo de Trinidad


	Comunión
	Quod dico
	Mateo 10:27

	Lo que os digo en la obscuridad, decidlo a la luz, dice el Señor; y lo que os digo al oído, predicadlo sobre los terrados.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sanctorum Felicis et Audacti
	
	


	Poscomunión
	
	

	Al confesar nuestra fe en la Trinidad santa y eterna y en su unidad indivisible, concédenos, Señor y Dios nuestro, encontrar la salud del alma y del cuerpo en el sacramento que hemos recibido; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Santísima Trinidad
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